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Ìåíþ äëÿ ìåðîïðèÿòèé
â RODINA Grand Hotel & SPA

Menu for events at RODINA Grand Hotel & SPA



800

Ñýíäâè÷ ñ ñûðîì è ñâåæèì îãóðöîì / Cheese and ñucumber sandwich 
Ïðîôèòðîëü ñ ïàøòåòîì èç êðîëèêà / Profiterole with rabbit pate 
Äýíèø ñ ïåðñèêîì / Danish with a peach            
Ìèíè–ïèðîæíîå «Ìåäîâîå» / Honey mini cake            
Êîìïîò èç ñóõîôðóêòîâ / Dried fruits compote            
Ìîðñ êëþêâåííûé / Cranberry juice 
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ / Mineral water 
×àé ïàêåòèðîâàííûé / Tea 
Êîôå Àìåðèêàíî ñ ìîëîêîì / Americano with milk             

100 gr

30 gr

50 gr

50 gr

 250 ml

250 ml

500 ml

180 ml

160/100 ml

Ñýíäâè÷ ñ îáæàðåííûì êóðèíûì ôèëå è ïîìèäîðàìè / 
Chicken sandwich with tomatoes
Òàðòàëåòêà ñ çàâàðíûì êðåìîì, ôðóêòàìè è ÿãîäàìè /   
Tartlet with custard, fruit and berries 
Ìèíè-ïèðîæíîå Èòàëüÿíñêàÿ ìåðåíãà / Mini pastry Italian meringue
Êîìïîò èç ñóõîôðóêòîâ / Dried fruits compote
Ìîðñ êëþêâåííûé / Cranberry juice
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ / Mineral water
×àé ïàêåòèðîâàííûé / Tea
Êîôå Àìåðèêàíî ñ ìîëîêîì / Americano with milk 

100 gr

20 gr

18 gr

250 ml

500 ml

180 ml

160/100 ml

250 ml

950/ Coffee break 1

/ Coffee break 2
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Ñýíäâè÷ ñî ñëàáîñîëåíîé ñåìãîé è ìîëîäûì ñûðîì /   
Sandwich with lightly salted salmon and young cheese
Ïðîôèòðîëü ñ çàïå÷åííûì ðîñòáèôîì / Profiterole with baked roast beef
Îðåøêè ñî ñãóùåííûì ìîëîêîì (1øò.) / Ñake Nut with condensed milk
Áóëî÷êà ñëîåíàÿ ñ øîêîëàäîì / Layered bun with chocolate
Êîìïîò èç ñóõîôðóêòîâ / Dried fruits compote
Ìîðñ êëþêâåííûé / Cranberry juice
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ / Mineral water
×àé ïàêåòèðîâàííûé / Tea
Êîôå Àìåðèêàíî ñ ìîëîêîì / Americano with milk 

Ìèíè-áðóñêåòòà ñ ðîñòáèôîì, âÿëåíûìè òîìàòàìè è çåðíàìè ãîð÷èöû /  
Mini bruschetta with roast beef and sun-dried tomatoes and mustard seeds
Ìèíè-áðóñêåòòà ñî ñëàáîñîëåíîé ñåìãîé è ìîëîäûì ñûðîì / 
Mini bruschetta with lightly salted salmon and young cheese
Êàíàïå èç ÿãîä è ôðóêòîâ / Berry and fruit canapes
Ïå÷åíüå «Ìàêàðîí» / French macaron
Ìèíè-äåñåðò «Ïàâëîâà» / Mini Pavlova
Êîìïîò èç ñóõîôðóêòîâ / Dried fruits compote
Ìîðñ êëþêâåííûé / Cranberry juice
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ / Mineral water
×àé ïàêåòèðîâàííûé / Tea
Êîôå Àìåðèêàíî ñ ìîëîêîì / Americano with milk 

1450

250 ml

500 ml

180 ml

160/100 ml

100 gr

40 gr

20 gr

38 gr

250 ml

20 gr

25 gr

250 ml

250 ml

500 ml

180 ml

160/100 ml

30 gr
22 gr

50 gr

/ Coffee break 3

1100/ Coffee break 4
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1450

Âèíåãðåò /  Vinaigrette 
Ñóï ãîðîõîâûé ñ êîï÷åíûìè ðåáðûøêàìè /  
Pea soup with smoked ribs 
Êîòëåòà êóðèíàÿ ñ êàðòîôåëüíûì ïþðå è òîìàòíûì ñîóñîì /  
Chicken cutlet with mashed potatoes and tomato sauce 
Òîðò «Íàïîëåîí» /  Napoleon cake 
×àé èëè êîôå  /  Tea or coffee
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ «Ëåãåíäà Áàéêàëà» / 
Mineral water «Legend of Baikal»  

110 gr

200 gr

140/150/30 gr

75/25 gr

 180/160 ml
500 ml

/ Business - lunch 2

2100

Îëèâüå ñ îòâàðíûì ÿçûêîì è ïåðåïåëèíûì ÿéöîì /   
Olivier with boiled beef tongue and quail egg
Ñóï èç ñåçîííûõ îâîùåé è çåëåíè /   
Soup of seasonal vegetables and herbs
Îòáèâíàÿ èç êóðèíîãî ôèëå ñ ìîëîäûì êàðòîôåëåì è ñîóñîì Òàðòàð /  
Chicken fillet chop with new potatoes and Tartar sauce 
Ïèðîæíîå «Êàðòîøêà» /  Cake Potato
×àé èëè êîôå /  Tea or coffee   
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ «Ëåãåíäà Áàéêàëà» / 
Mineral water «Legend of Baikal» 

150/150 gr

500 gr
180/160 gr

90 gr

200 gr

120 gr

/ Business - lunch 1
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Ñàëàò èç ñâåæèõ îâîùåé ñ ñûðîì Ôåòà, çàïðàâëåí 
îëèâêîâûì ìàñëîì / 
Fresh vegetable salad with Feta cheese dressed with olive oil  
Áîðù ñ ãîâÿäèíîé è ïàìïóøêàìè / 
Borsch with beef and donuts
Ñóäàê ñ öâåòíîé êàïóñòîé è ñëèâî÷íûì ñîóñîì / 
Pike perch with cauliflower and cream sauce 
Òðóáî÷êà ñ âàðåíîé ñãóùåíêîé / Boiled condensed milk tube 
×àé èëè êîôå   / Tea or coffee
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ «Ëåãåíäà Áàéêàëà»   / 
Mineral water  «Legend of Baikal»

2900
150 gr

200/30/20/40 gr

100/100 gr

95 gr

500 gr

180/160 gr

/ Business - lunch 3

Ñàëàò èç ñâåæèõ îâîùåé ñ çàïðàâêîé íà âûáîð   / 
Fresh vegetable salad with your choice of dressing 
Êóðèíûé ñóï ñ îâîùàìè è äîìàøíåé ëàïøîé /
Chicken soup with vegetables and homemade noodles
Ôèëå êóðèíîå ñó-âèä ñ áðîêêîëè è ìèñî-ñîóñîì /
Chicken fillet su-vide with broccoli and miso sauce 
Âàíèëüíàÿ «Ïàííà êîòòà»  / Vanilla Panna Cotta 
×àé èëè êîôå  / Tea or coffee
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ «Ëåãåíäà Áàéêàëà»  /
Mineral water «Legend of Baikal» 

2700

500 gr
180/160 gr

175 gr

 220/30 gr

280 gr

170 gr

/ Business - lunch 4
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Ñàëàò èç ïîìèäîð ñ êðàñíûì ëóêîì, îëèâêîâûì ìàñëîì,
áàëüçàìè÷åñêèì óêñóñîì è ýñòðàãîíîì / 
Tomato salad with red onion, olive oil, balsamic vinegar and tarragon 
Êîòëåòà èç ãîâÿäèíû ñ çàïå÷åííûì ìîëîäûì êàðòîôåëåì
è ñîóñîì òîìàòíûì /  
Beef cutlet with baked new potatoes and tomato sauce 
Ïèðîæíîå «Ïòè÷üå ìîëîêî» / Pigeon's Milk Cake
×àé èëè êîôå / Tea or coffee
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ «Ëåãåíäà Áàéêàëà» / 
Mineral water «Legend of Baikal» 
 

1500
120 gr

120/100/50 gr

40 gr

500 gr
180/160 gr

/ Business - dinner 2

Ðåäèñ, ñâåæèé îãóðåö, ïåðåïåëèíûå ÿéöà è ñìåòàíà / 
Radish, fresh cucumber, quail eggs and sour cream
Êîòëåòà ïî-êèåâñêè ñ êàðòîôåëüíûì ïþðå / 
Chicken Kiev with mashed potatoes 
Ýêëåð ñ çàâàðíûì êðåìîì / Eclair with custard 
×àé èëè êîôå / Tea or coffee
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ «Ëåãåíäà Áàéêàëà» / 
Mineral water «Legend of Baikal» 
 

1250
120 gr

140/150 gr

50 gr

500 gr
180/160 gr

/ Business - dinner 1
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150 gr

130/50/65 gr

60/10 gr

500 gr
180/160 gr

Ñàëàò èç ñâåæèõ îâîùåé ñ ñûðîì Ôåòà, çàïðàâëåí îëèâêîâûì ìàñëîì / 
Fresh vegetable salad with feta cheese dressed with olive oil  
Êîòëåòà èç ñóäàêà ñ ðàêîâûìè øåéêàìè, êàðòîôåëüíîå ïþðå
è ðàêîâûé áèñê / 
Pike perch cutlet with crayfish tails, mashed potatoes and crayfish bisque   
Òîðò ìîðêîâíûé ñ àïåëüñèíîâûì ñîóñîì / 
Carrot cake with orange sauce  
×àé èëè êîôå / Tea or Coffee 
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ «Ëåãåíäà Áàéêàëà» / 
Mineral water «Legend of Baikal»  

2450/ Business - dinner 3

3000
180 gr

170/150 gr

110 gr

500 gr

180/160 gr

Ñàëàò ñ àâîêàäî è òûêâåííûì ìàñëîì / 
Salad with avocado and pumpkin seed oil
Áåôñòðîãàíîâ èç ãîâÿäèíû ñ êàðòîôåëüíûì ïþðå, ãðèáàìè 
è ìàðèíîâàííûìè îãóðöàìè / 
Beef stroganoff with mashed potatoes, mushrooms and pickled cucumbers
Ïèðîæíîå «Îïåðà» (ìèíäàëüíûé áèñêâèò ñ ÷åðíûì øîêîëàäîì 
è ñëèâî÷íûé êðåìîì) / 
Cake Opera (almond biscuit with dark chocolate and cream) 
×àé èëè êîôå / Tea or Coffee
Âîäà ìèíåðàëüíàÿ «Ëåãåíäà Áàéêàëà» / 
Mineral water «Legend of Baikal»

/ Business - dinner 4
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Óñòðèöà ×åðíîìîðñêàÿ / Black Sea oyster 

Óñòðèöà Äàëüíåâîñòî÷íàÿ / Far Eastern oyster

Ìîðñêîé ãðåáåøîê / Scallop

Êàíàïå èç ÿãîä è ôðóêòîâ / Canape with fruit and berries 

Ñûðíûé òðþôåëü ñ ãðóøåé / Truffle cheese with pear

Êàíàïå ñ ñûðîì Êàìàìáåð è ÿãîäàìè / 
Canape with Camembert cheese and berries

Ìîöàðåëëà ñ ñîóñîì Ïåñòî è ïîìèäîðîì ×åððè /  
Mozzarella cheese with Pesto sauce and Cherry tomato

Ãîðãîíçîëà ñ ïîëåâûìè öâåòàìè è ìåäîì / 
Gorgonzola cheese with wildflowers and honey

Ïàðìåçàí ñ êëóáíèêîé è ÿãîäíûì âàðåíüåì / 
Parmesan cheese with strawberries and berry jam

Áëèí÷èêè ñ ñûðîì Ôèëàäåëüôèÿ è ñåìãîé /   
Pancakes with Philadelphia cheese and salmon

Ðóëåò èç êàáà÷êà ñ òâîðîæíûì ñûðîì è ãðåöêèì îðåõîì / 
Zucchini roll with curd cheese and walnuts

Ìèíè-òàêî ñ ×îðèçî, òîìàòàìè è Òàéñêèì ìàéîíåçîì / 
Mini tacos with Chorizo cheese, tomatoes and Thai mayonnaise

Ðóëåò èç áàêëàæàíà ñ ñîóñîì èç ãðåöêîãî îðåõà è çåëåíè / 
Eggplant roll with walnut and herb sauce

Ìèíè-îëàäóøåê ñ ñëàáîñîëåíîé ñåìãîé, ìîëîäûì ñûðîì 
è êðàñíîé èêðîé /    
Mini pancakes with lightly salted salmon, young cheese and red caviar

Óòèíîå ôèëå ñûðîâÿëåíîå ñ ãðóøåé è ñûðîì Ðîêôîð / 
Dried duck fillet with pear and Roquefort cheese

Ïðîôèòðîëü ñ ïàøòåòîì èç ïå÷åíè êðîëèêà / 
Profiterole with rabbit liver pate
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Ãðèññèíè ñ Ïðîøóòî äè Ïàðìà / Grissini with Proshuto di Parma

Òóíåö òàòàêè ñ ñîóñîì Ïîíçó, ðåäèñîì è êóíæóòîì /
Tuna tataki with ponzu sauce, radish and sesame

Ìóññ èç óãðÿ ñ ãðèáàìè Øèèòàêè è âîäîðîñëÿìè Âàêàìý
ñî ñâåæèì îãóðöîì /
Eel mousse with Shiitake and Wakame with fresh cucumber

Òàðòàð èç ãîâÿäèíû ñ æàðåíûìè êàïåðñàìè /
Beef tartar with fried capers

Ìèíè-áðóñêåòòà ñ ïå÷åíûìè îâîùàìè è ñûðîì Ôåòà /
Mini bruschetta with baked vegetables and Feta cheese

Ìèíè-áðóñêåòòà ñ çàïå÷åííûì ïåðöåì è Òàäæàcñêèìè îëèâêàìè /
Mini bruschetta with roasted peppers and Tagja olives

Ìèíè-áðóñêåòòà ñ Êàì÷àòñêèì êðàáîì, ñûðîì Ñòðà÷àòåëëà è îãóðöîì /
Mini bruschetta with King crab, Stracciatella cheese and cucumber

Ìèíè-áðóñêåòòà ñ ðèåòîì èç ìîðñêîé ôîðåëè ñ âÿëåíûìè òîìàòàìè / 
Mini bruschetta with sea trout riet with sun-dried tomatoes

Ìèíè-áðóñêåòòà ñî ñëàáîñîëåíîé ñåìãîé è ìîëîäûì ñûðîì /
Mini bruschetta with lightly salted salmon and young cheese

Ìèíè-áðóñêåòòà ñ ðîñòáèôîì, âÿëåíûìè òîìàòàìè è çåðíàìè ãîð÷èöû /
Mini bruschetta with roast beef, sun dried tomatoes and mustard seeds

Ìèíè-áóòåðáðîä ñ ðàêîâûìè øåéêàìè è ñîóñîì èç ïåòðóøêè /
Mini sandwich with crayfish tails and parsley sauce

Ìèíè-áóòåðáðîä èç ðæàíîãî õëåáà ñ Àòëàíòè÷åñêîé ñåëüäüþ, 
õðåíîì è ïåðåïåëèíûì ÿéöîì /
Mini rye bread sandwich with Atlantic herring, horseradish and quail egg

Ñàëàò ñ ñûðîì Ñòðà÷àòåëëà, òîìàòàìè ðàçíûõ ñîðòîâ è ñîóñîì Ïåñòî /
Salad with Stracciatella cheese, tomatoes of different varieties and Pesto sauce

Ñàëàò ñ áðåçàîëîé è âÿëåíûìè òîìàòàìè /
Salad with bresaola and sun-dried tomatoes

Ñàëàò ñî ñëàáîñîëåíûì ëîñîñåì, êåäðîâûìè îðåõàìè, ðóêêîëîé
è ñûðîì Ìîöàðåëëà /
Salad with lightly salted salmon, pine nuts, arugula and Ìozzarella cheese  

Ïèðîæêè ñëîåíûå ñ êàïóñòîé /
Pies with cabbage (puff pastry)              

Ïèðîæêè ñëîåíûå ñ ìÿñîì /
Meat pies (puff pastry)                                  

Ïèðîæêè ñäîáíûå ñ êàïóñòîé /
Pies with cabbage (sweet dough)             

Ïèðîæêè ñäîáíûå ñ ìÿñîì /
Meat pies (sweet dough)                                  

Ïèðîæêè ñäîáíûå ñ ÿéöîì è ëóêîì /
Pies with eggs and onions (sweet dough)             

Ðàññòåãàé ñ ñåìãîé è ðèñîì /
Pies with  salmon and rice (sweet dough)   
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Ñûð Ñóëóãóíè æàðåíûé ñ ÿãîäíûì âàðåíüåì /
Suluguni cheese fried with berry jam

Òèãðîâàÿ êðåâåòêà â òåìïóðå ñ êèñëî-ñëàäêèì ñîóñîì /
Tiger shrimp in tempura with sweet and sour sauce

Ñåìãà, çàïå÷åííàÿ ñ êóíæóòîì è ñîóñîì Òåðèÿêè /
Salmon baked with sesame and Teriyaki sauce
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30 gr

20 gr

18 gr

20 gr

50 gr

50 gr

50 gr

55 gr

60 gr

55 gr

40 gr

Òðóáî÷êà ñ âàðåíîé ñãóùåíêîé /
Tube with condensed milk

Îðåøåê ñî ñãóùåííûì ìîëîêîì /
Mini cake nut with condensed milk

Ìèíè-ïèðîæíîå Èòàëüÿíñêàÿ ìåðåíãà /
Mini pastry Italian meringue 

Òàðòàëåòêà ñ çàâàðíûì êðåìîì, ôðóêòàìè è ÿãîäàìè /
Tartlet with custard, fruit and berries

Ìèíè-ýêëåð /
Mini eclair

Ìèíè-ïèðîæíîå «Îïåðà» /
Mini cake Opera

Ìèíè-ïèðîæíîå «Ïüåìîíò» /
Mini pastry Piedmont

Ìèíè-ïèðîæíîå «Øîêîëàäíî-åæåâè÷íîå» /
Mini cake Ñhocolate & blackberry

Ìèíè øîêîëàäíûé «Øàíòèëüè» /
Mini chocolate Ñhantilly

Èìáèðíî-ìàíãîâîå ïèðîæíîå /
Mini cake Ginger & mango

Ìèíè-ïèðîæíîå «Ïòè÷üå ìîëîêî» /
Mini cake Pigeon milk

90.-

90.-

90.-

90.-

130.-

230.-

210.-

260.-

290.-

340.-

170.-

Ìèíè-ïèðîæíîå «Íàïîëåîí» /
Mini cake Napoleon

Ìèíè-ïèðîæíîå «Ìåäîâîå» /
Mini cake Honey

Ôðóêòîâûé çåôèð 1øò /
Fruit zephir

Ìèíè-äåñåðò «Ïàííà Êîòòà» /
Mini dessert Panna-Cotta

Ïå÷åíüå «Ìàêàðîí» â àññîðòèìåíòå /
French macaron

Ìèíè-äåñåðò «Ïàâëîâà» /
Mini cake Pavlova
 

50 gr

50 gr

30 gr

80 gr

22 gr

28 gr

210.-

130.-

80.-

410.-

90.-

130.-
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Èêðà ùó÷üÿ ñ ìèíè-îëàäóøêàìè è ñëèâî÷íûì ìàñëîì /
Pike caviar with mini pancakes and butter

Èêðà ëîñîñåâàÿ ñ ìèíè-îëàäóøêàìè è ñëèâî÷íûì ìàñëîì /
Salmon caviar with mini pancakes and butter

Èêðà îñåòðîâàÿ ñ ìèíè-îëàäóøêàìè è ñëèâî÷íûì ìàñëîì / 
Sturgeon caviar with mini pancakes and butter

Ñûðíîå ïëàòî: Êàìàìáåð, Ãîðãîíçîëà, Äîðáëþ, Ãðàíà Ïàäàíî, 
ïîäàåòñÿ ñ âèíîãðàäîì, êóðàãîé, ãðåöêèìè îðåõàìè è ìåäîì / 
Cheese plateau: Camembert, Gorganzola, Dorblu, Grana Padano
served with grapes, dried apricots, walnuts and honey

Àññîðòè ìåñòíûõ ñûðîâ: äîìàøíèé, Àäûãåéñêèé, êîï÷åíûé
è ñûð ×å÷åë, ïîäàåòñÿ ñ âèíîãðàäîì è êóðàãîé /
Assorted local cheeses: homemade cheese, Adyghe, smoked
cheese and Chechel cheese, served with grapes and dried apricots

Àññîðòè èç òðàäèöèîííûõ ñîëåíèé: ìàðèíîâàííûå îãóðöû,
ñîëåíûå ïîìèäîðû, êâàøåíàÿ êàïóñòà /
Assorted traditional pickles: pickled cucumbers, pickled tomatoes,
sauerkraut

Ñèáèðñêèå ñîëåíûå ãðèáû ñî ñìåòàíîé, àðîìàòíûì ìàñëîì, 
çåëåíüþ è êðàñíûì ëóêîì /
Siberian salted mushrooms with sour cream, fragrant butter, 
herbs and red onion

Áàêëàæàíû, çàïå÷åííûå ñ ñîóñîì Ñàöèâè è ãðàíàòîì / 
Eggplants baked with Satsivi sauce and pomegranate

Ïåðåö Ðàìèðî c ñûðîì Ñòðà÷àòåëëà è êåäðîâûìè îðåõàìè /
Ramiro peppers with Stracciatella cheese and pine nuts

Òîìàòû ðàçíûõ ñîðòîâ ñûðîì Ñòðà÷àòåëëà è òðþôåëüíûì ìàñëîì /
Tomatoes of different varieties with Stracciatella cheese and truffle oil

50/120 gr

50/120 gr

50/120 gr

125/150 gr

175/125 gr

320 gr

200 gr

290 gr

140 gr

200 gr

1200.-

1450.-

16250.-

1550.-

1000.-

590.-

970.-

650.-

500.-

450.-
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Õóìóñ ñ Òàäæàñcêèìè îëèâêàìè, âÿëåíûìè òîìàòàìè 
è êóêóðóçíûì ìàñëîì /
Hummus with Tagja olives, sun-dried tomatoes and corn oil

Ãóàêàìîëå ñ õàëàïåíüî è ëåïåøêîé Ôîêà÷÷à /
Guacamole with jalapeno and Focaccia 

Äàëüíåâîñòî÷íûå êðåâåòêè íà ëüäó ñ îñòðûì ñîóñîì / 
Far East Shrimps on Ice with Spicy Sauce

Ðóëåòèêè èç ñ¸ìãè, êðàáà, àâîêàäî è ñëèâî÷íûé ñûð /
Salmon rolls, crab, avocado and cream cheese

Àññîðòè ðûáíîå ñ êîï÷åíûì óãðåì, ñëàáîñîëåíîé ñåìãîé
è òóíöîì / 
Assorted fish with smoked eel, lightly salted salmon and tuna

Ðûáíîå ïëàòî èç îñåòðîâîãî áàëûêà, óãðÿ 
è ñëàáîñîëåíîé ñåìãè / 
Fish plateau of sturgeon salmon, eel and slightly salted salmon

Ñåëüäü ñ îòâàðíûì êàðòîôåëåì è êðàñíûì ëóêîì /
Herring with boiled potatoes and red onions

Ñåâè÷å èç òóíöà ñ ìàíãî, êàïåðñàìè è áàçèëèêîì / 
Tuna ceviche with mango, capers and basil

Òàðòàð èç ëîñîñÿ ñ ãóàêaìîëå è ìàíäàðèíîâûì ïîíçó /
Salmon tartar with Guacamole and tangerine ponzu

Êàðïà÷÷î èç ëîñîñÿ ñ ðóêêîëîé, ñûðîì Ïàðìåçàí
è êðàñíîé èêðîé /
Salmon carpaccio with arugula, Parmesan cheese and red caviar

Ñàëî ñ ìÿñíîé ïðîñëîéêîé ñ Áîðîäèíñêèì õëåáîì, ÷åñíîêîì 
è çåëåíûì ëóêîì / 
Salo with meat layer with Borodino bread, garlic and green onions

170 gr

190 gr

700 gr

140 gr

200/25 gr

200 gr

100/130 gr

170 gr

130 gr

170 gr

100/50 gr

450.-

1050.-

5700.-

2000.-

2300.-

3900.-

460.-

600.-

1450.-

2700.-

350.-
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Àíòèïàñòè: (Ïàðìñêàÿ âåò÷èíà, Áðåçàîëà, ×îðèçî, 
ñëèâî÷íûé ñûð, âÿëåííûå òîìàòû, îëèâêè, àðòèøîêè 
è òîñòû èç õëåáà íà æèâîé çàêâàñêå) /
Antipasti: Parma ham, Bresaola, Chorizo, cream cheese, 
dried tomatoes, olives, artichokes and live sourdough toast

Àðîìàòíàÿ áóæåíèíà, êóðèíûé ðóëåò ñ êóðàãîé
è ôèñòàøêàìè, îòâàðíîé ãîâÿæèé ÿçûê è ðîñòáèô, 
ïðèãîòîâëåííûå ïî äîìàøíåìó ðåöåïòó, ïîäàþòñÿ 
ñ îñòðîé ãîð÷èöåé è ìàëîñîëüíûìè îãóðöàìè /
Fragrant pork, chicken roulade with dried apricots 
and pistachios, boiled beef tongue and roast

Ïàøòåò èç ïå÷åíè êðîëèêà / Rabbit liver pate

Ðîñòáèô ñ ñîóñîì èç òóíöà ñ àí÷îóñàìè, ãîð÷èöåé, 
ïå÷åíûì ïåðöåì è êàïåðñàìè /
Roast beef with tuna sauce with anchovies, mustard, 
baked pepper and capers

Ðîñòáèô èç ãîâÿæüåé âûðåçêè ñ ñîóñîì Ñàëüñà Âåðäå
è ðóêêîëîé / 
Roast beef tenderloin with Salsa Verde and arugula

Ãîâÿäèíà òàòàêè ñ ñîóñîì Ïîíçó, õðóñòÿùèì êàðòîôåëåì
è êóíæóòîì / 
Beef tataki with ponzu, crispy potatoes and sesame seeds

Êàðïà÷÷î èç ãîâÿäèíû ñ ÷åðíûì òðþôåëåì 
è ñûðîì Ïàðìåçàí / 
Beef Carpaccio with Black Truffle and Parmesan cheese

Òàðòàð èç ôåðìåðñêîé ãîâÿäèíû ñ ìàéîíåçîì
èç âÿëåíûõ òîìàòîâ / 
Farm beef tartare with sun-dried tomato mayonnaise

950.-

850.-

1650.-

600.-

125 gr

150 gr

130 gr

100/10 gr

50/30/20/170 gr

200/20/30 gr

130/60/35 gr

100/95 gr

1950.-

1360.-

670.-

1450.-

Áðóñêåòòà ñ óãðåì, ãðèáàìè Øèèòàêè è îãóðöîì / 
Bruschetta with eel, Shiitake mushrooms
and cucumber

Áðóñêåòòà ñ ðîñòáèôîì, âÿëåíûìè òîìàòàìè 
è ïàðìåçàíîì / 
Bruschetta with roast beef, sun-dried tomatoes
and parmesan

Áðóñêåòòà ñ Êàì÷àòñêèì êðàáîì, ñûðîì Ñòðà÷àòåëëà
è ãóàêàìîëå / 
Bruschetta with Êing crab, Stracciatella cheese and guacamole

Àññîðòè èç ñâåæèõ îâîùåé è çåëåíè / 
Assorted fresh vegetables and herbs

Àññîðòè ñåçîííûõ ôðóêòîâ / Assorted seasonal fruits

950.-

1150.-

2550.-

640.-

350.-

200 gr

170 gr

170 gr

300 gr

100 gr
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145 gr

350 gr

240 gr

150/165 gr

180 gr

250 gr

300 gr

230 gr

300 gr

230 gr

315 gr

225 gr

Çåëåíûé ñàëàò ñ ÷óêîé, ïðîðîñòêàìè, êåäðîâûìè îðåõàìè, 
êåøüþ è ñâåæèì îãóðöîì /  
Green salad with chuka, sprouts, pine nuts, cashew nuts 
and fresh cucumber

Ñàëàò èç ñâåæèõ îâîùåé ñ ñûðîì Ôåòà, çàïðàâëåí îëèâêîâûì ìàñëîì / 
Fresh vegetable salad with Feta cheese, olive oil

Ñàëàò èç ïîìèäîðîâ ñ êðàñíûì ëóêîì, îëèâêîâûì ìàñëîì, 
áàëüçàìè÷åñêèì óêñóñîì è áàçèëèêîì / 
Tomato salad with red onion, olive oil, balsamic vinegar and basil

Ïîìèäîðû ðàçíûõ ñîðòîâ ñ ñûðîì Áóðàòòà /  
Tomatoes with Burrata Cheese

Ñàëàò ñ àâîêàäî è òûêâåííûì ìàñëîì / 
Salad with avocado and pumpkin seed oil

Ñàëàò èç îâîùåé ãðèëü, òîìàòîâ ×åððè è ñûðîì Ôåòà /
Grilled vegetable salad with cherry tomatoes and Feta cheese

Âèíåãðåò ñ ñîëåíûìè ãðóçäÿìè, áåëîé ôàñîëüþ è ãðåöêèì îðåõîì /
Vinaigrette with salted milk mushrooms, white beans and walnuts

Ñàëàò ñ ðîçîâûìè òîìàòàìè, ñûðîì Ñòðà÷àòåëëà, 
Êàì÷àòñêèì êðàáîì è êóêóðóçíûì ìàñëîì /
Salad with pink tomatoes, Stracciatella cheese, King crab and corn oil

Ñàëàò Êàïðåçå èç òîìàòîâ ðàçíûõ ñîðòîâ, ñûðà Ìîöàðåëëà 
ñ ñîóñîì Ïåñòî è êåäðîâûìè îðåõàìè /
Caprese salad with tomatoes of different varieties, Mozzarella 
cheese with pesto and pine nuts

Ñàëàò ñ îáæàðåííûì íà ãðèëå öóêèíè, ñëèâî÷íûì ñûðîì, ðóêêîëîé, 
òîìàòàìè è êåäðîâûì îðåõîì /
Salad with grilled zucchini, cream cheese, arugula, tomatoes and pine nuts

Ñàëàò ñ êîï÷åíûì óãðåì, àâîêàäî, êèíîà, öóêèíè è ñûðîì Ïàðìåçàí /
Salad with smoked eel, avocado, cinnamon, zucchini and Parmesan cheese

Ëèñòüÿ ñàëàòà Ðîìàíî ñ êðåâåòêàìè è çàïðàâêîé èç àí÷îóñîâ /
Salad leaves Romano with shrimps and anchovy dressing

500.-

1050.-

680.-

2400.-

590.-

600.-

600.-

2150.-

900.-

700.-

1600.-

1560.-
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Òåïëûé ñàëàò èç êðåâåòîê, ãðåáåøêîâ è ìèäèé ñ ëèñòüÿìè ñàëàòà / 
Warm salad from shrimps, scallops and mussels with lettuce leaves

Ëîñîñü ïîä øóáîé ñ Êóáàíñêèìè ÿáëîêàìè è êðàñíîé èêðîé / 
Salmon under a fur coat with Kuban apples and red caviar

Ìèìîçà ñ ëîñîñåì, êîï÷åíîé ñìåòàíîé è êðàñíîé èêðîé / 
Mimosa with salmon, smoked sour cream and red caviar

Ñàëàò ñ îñüìèíîãîì, ìîëîäûì êàðòîôåëåì, òîìàòàìè, 
îëèâêàìè è ëèñòüÿìè ñàëàòà / 
Salad with octopus, new potatoes, tomatoes, olives and lettuce

Ñàëàò ñ ÿçûêîì, ãðèáàìè, õðóñòÿùèì êàðòîôåëåì, 
ïåðåïåëèíûì ÿéöîì è ðåäèñîì /  
Salad with tongue, mushrooms, crispy potatoes, quail egg and radish

Îëèâüå ñ ãîâÿäèíîé, ðàêîâûìè øåéêàìè è äîìàøíèì ìàéîíåçîì /  
Olivier with beef, crayfish tails and homemade mayonnaise

Ëèñòüÿ ñàëàòà ñ ñëàáîñîëåíûì ëîñîñåì, êðàñíîé èêðîé, 
ìàëîñîëüíûì îãóðöîì, ïåðåïåëèíûì ÿéöîì è óêðîïíûì ìàñëîì /  
Lettuce with lightly salted salmon, red caviar, lightly salted cucumber,
quail egg and dill oil

Ëèñòüÿ ñàëàòà Ðîìàíî ñ êóðèíûì ôèëå è çàïðàâêîé èç àí÷îóñîâ / 
Lettuce leaves Romano with chicken fillet and anchovy dressing

Êîï÷åíàÿ óòêà ñ ãðóøåé, ñûðîì Ãîðãîíçîëà, ÿãîäàìè 
è ãîð÷è÷íûìè çåðíàìè / 
Smoked duck with pear, Gorgonzola cheese, berries and mustard grains

Òàéñêèé ñàëàò ñ êóðèöåé áàðáåêþ / Thai BBQ Chicken Salad

Ñàëàò «Òàøêåíò» ñ ðåäèñîì, ãîâÿäèíîé è çåðíàìè ãðàíàòà /  
Salad Tashkent with radish, beef and pomegranate seeds

Ñàëàò «Êàâêàç» ñ ãîâÿäèíîé, ïîìèäîðîì, îãóðöîì, êðàñíûì ëóêîì
è ðåãàíîì / 
Warm Salad of Beef with Vegetables, Red Onions and cilantro

330 gr

210 gr

160/20/5 gr

300 gr

250 gr

240 gr

260 gr

225 gr

220 gr

280 gr

300 gr

290 gr

2700.-

1300.-

1150.-

2900.-

 900.-

1200.-

2600.-

1150.-

1560.-

850.-
1300.-

1450.-
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Æàðåííûé êîï÷åíûé ñûð Ñóëóãóíè ñ âàðåíüåì èç èíæèðà
è ôåéõîà /
Fried smoked Suluguni cheese with fig and feijoa jam

Áàêëàæàí ñ ñûðîì Ñòðà÷àòåëëà è êåäðîâûìè îðåõàìè /
Eggplant with Stracciatella cheese and pine nuts

Àâîêàäî íà ãðèëå ñ òîìàòàìè è êàïåðñàìè /
Grilled avocado with tomatoes and capers

Øàøëûê èç ëîñîñÿ ñ öóêèíè, ìèêñ ñâåæåé çåëåíè
è ñîóñîì Äçàäçûêè / 
Salmon skewers with zucchini, mixed fresh herbs 
and Tzatziki sauce

Ðàïàíû ×åðíîìîðñêèå ñ ïå÷åíûì êàðòîôåëåì,
áåëûìè ãðèáàìè, ãðèáàìè Øèèòàêå è êðàñíîé èêðîé /
Black Sea Rapana with baked potatoes, 
Porcini mushrooms, Shiitake and red caviar

Æóëüåí èç ×åðíîìîðñêèõ ðàïàíîâ / Julienne from Black Sea Rapana

×åðíûå ìàíòû, êðàá, òèãðîâàÿ êðåâåòêà è ñîóñ Ìîðíå / 
Black manti, crab, tiger shrimp and morne sauce

Êðàá êàì÷àòñêèé ñ ñûðîì Ñòðà÷àòåëëà è òîìàòàìè /  
King crab with Stracciatella cheese and tomatoes

ßçû÷êè ÿãíåíêà â ïåðå÷íîì ñîóñå ñ ïþðå èç êîðíÿ 
ñåëüäåðåÿ è áàêëàæàíà / 
Lamb tongues in pepper sauce with mashed celery root and eggplant

Ðàâèîëè ñ êðîëèêîì è ñåçîííûìè ÿãîäàìè / 
Ravioli with rabbit and seasonal berries

ßãíåíîê ñ êðåìîì èç ìîðêîâè è ãðàíàòîâûì ñîóñîì / 
Lamb with carrot cream and pomegranate sauce

Ðàâèîëè ñ òîìëåíîé óòêîé è áåëûìè ãðèáàìè è òðþôåëåì /  
Ravioli with stewed duck and porcini mushrooms and truffle

140/40/40 gr

250 gr

210 gr

180 gr

270 gr

150 gr

180 gr

170 gr

200 gr

210 gr

180/50 gr

750.-

650.-

1200.-

1600.-

1400.-

1900.-

2700.-

3100.-

850.-

1200.-

2100.-

2500.-

150 gr

Õà÷àïóðè ïî-èìåðåòèíñêè / 
Traditional cake with homemade cheese cooked 
in a wood stove by Caucasian recipes

Îñåòð â áàíêåòíîì îôîðìëåíèè / 
Sturgeon decorated with vegetables

Ìîëîäîé ïîðîñåíîê â áàíêåòíîì îôîðìëåíèè / 
Piggy decorated with vegetables

Òîìëåíàÿ íîãà ìîëîäîãî áàðàíà (ïî âåñó) / 
Stewed leg of a young ram (by weight)

Ðàãó èç áû÷üèõ õâîñòîâ ñ âÿëåíûìè òîìàòàìè, 
ïàðìåçàíîì è ñåëüäåðååì / 
Oxtail Stew with Sun Dried Tomatoes, 
Parmesan and Celery

1100.-

17500.-

27300.-

7800.-

1300.-
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190 gr

300 gr

110/110/40 gr

110/150 gr

210/70 gr

110/100/50/50 gr

270 gr

200 gr

200 gr

1050.-

2700.-

2300.-

2100.-

2350.-

2500.-

750.-

1050.-

2800.-

Òðåñêà óãîëüíàÿ ñ êàðòîôåëüíûì ïþðå, ñïàðæåé, òîìàòàìè 
è Ãîëëàíäñêèì ñîóñîì /
Charcoal cod with mashed potatoes, asparagus, tomatoes 
and hollandaise sauce

Ñèáàñ ×èëèéñêèé ñ èêîðíûì ñîóñîì è öâåòíîé êàïóñòîé / 
Seabass Chilean with caviar sauce and cauliflower

Äîðàäà çàïå÷åííàÿ â ïå÷è / Dorada baked in the oven

Ôèëå ñèáàñà ñ îëèâêàìè è òîìàòàìè â ñðåäèçåìíîìîðñêîì ñòèëå /
Sea bass fillet with olives and tomatoes in Mediterranean style

Òèãðîâûå êðåâåòêè ñ êèñëî-ñëàäêèì ñîóñîì / 
Tiger shrimps with sweet and sour sauce
 
Ñòåéê èç ñåìãè ïðèãîòîâëåííûé íà ïàðó ñ çåëåíûìè 
îâîùàìè è ëèìîííûì ñîóñîì /
Steamed salmon steak with green vegetables and lemon sauce

Ôèëå ïàëòóñà ñ êàïåðñàìè è ïîìèäîðàìè ×åððè /
Smoked halibut with capers, garlic and Cherry tomatoes

Ëîñîñü ñ ñîóñîì Ñàëüñà èç àâîêàäî è èìáèðÿ, 
ñ ñåãìåíòàìè ãðåéïôðóòà è êåøüþ /
Salmon with avocado and ginger salsa, grapefruit segments 
and cashews

Ñòåéê èç ñåìãè îáæàðåííûé íà ãðèëå ñ êðåìîì 
èç áðîêêîëè, ñïàðæåé è ñîóñîì èç áåëîãî âèíà /
Grilled salmon steak with broccoli cream, asparagus and white 
wine sauce

Ñóäàê ñ ãðå÷íåâûìè âàðåíèêàìè ñ êàðòîôåëåì, ëóêîâîé 
ñìåòàíîé è ñîóñîì áåëîå âèíî /
Pike perch with buckwheat dumplings with potatoes, onion 
sour cream and white wine sauce

Ñóäàê ñ öâåòíîé êàïóñòîé è ñëèâî÷íûì ñîóñîì /
Pike perch with cauliflower and cream sauce

Ñòåéê èç ëîñîñÿ çàïå÷¸ííûé íà êåäðå ñ öâåòíîé êàïóñòîé 
è áîòòàðãîé /
Salmon steak baked on cedar with cauliflower and bottarga

250 gr

200 gr

280 gr

1350.-

3500.-

1650.-
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170/150 gr

230 gr

260 gr

250 gr

250 gr

150/100/100/35 gr

250 gr

250 gr

200 gr

260 gr

120/120/60 gr

1950.-

1250.-

1250.-

1000.-

900.-

1950.-

1700.-

1800.-

1400.-

1400.-

1250.-

Áåôñòðîãàíîâ ñ áåëûìè ãðèáàìè, êàðòîôåëüíûì ïþðå 
è ìàðèíîâàííûì îãóðöîì /
Beef stroganoff with porcini mushrooms, mashed potatoes 
and pickled cucumber

Òîìëåíàÿ ãîâÿæüÿ ùåêà ñ ïþðå èç áàêëàæàíà è ëóêîì øàëîò /   
Braised beef cheek with eggplant puree and shallots

Óòèíàÿ íîæêà êîíôè ñ ìîðêîâíûì êðåìîì / 
Duck leg confit with carrot cream

Ôåðìåðñêàÿ ïåðåï¸ëêà ñ îáëåïèõîé, êðåìîì èç ìîðêîâè 
è áóëãóðîì /
Farm quail with sea buckthorn, carrot cream and bulgur

Ôèëå öûïëåíêà ñ æàðåííîé áðîêêîëè, âÿëåíûìè òîìàòàìè, 
ùàâåëåì è êèñëî-ñëàäêèì ñîóñîì / 
Chicken fillet with fried broccoli, sun-dried tomatoes, sorrel 
and sweet and sour sauce

Ñòåéê èç ãîâÿäèíû ñ ìîëîäûì êàðòîôåëåì, 
êîðíåì ñåëüäåðåÿ è ìÿñíûì ñîóñîì /
Beef Steak with Baby potatoes, celery root and meat sauce

Ñòåéê èç êóáàíñêîãî áû÷êà ñ ïþðå èç áàòàòà è ñîóñîì ÷åðíûé ïåðåö /
Kuban bull steak with sweet potato puree and black pepper sauce

Ìåäàëüîí èç ãîâÿäèíû ñ îâîùàìè ãðèëü è ñîóñîì èç êðàñíîãî âèíà /
Beef medallion with grilled vegetables and red wine sauce

Ñòåéê èç òåëÿòèíû ñ êðåìîì èç ñâåêëû è ÷åðíîé ñìîðîäèíû 
è ãîâÿæüèì ñîóñîì Æó /
Veal steak with beetroot and blackcurrant cream and beef sauce

Ðàãó èç äàãåñòàíñêîãî ÿãíåíêà ñ îâîùàìè /
Dagestan lamb ragout with vegetables

ßçûê ãîâÿæèé ñ êàðòîôåëüíûì ïþðå, ìÿñíûì ñîóñîì ñ Òåðèÿêè,
ìèíäàëåì è èçþìîì / 
Beef tongue with mashed potatoes, Teriyaki meat sauce, almonds
and raisins
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Òèãðîâûå êðåâåòêè / Tiger Prawns
 
Ôèëå íîðâåæñêîé ñåìãè / Fillet of Norwegian Salmon

Ôèëå Ïàëòóñà / Halibut filet

Ðàäóæíàÿ ôîðåëü / Rainbow trout

×åðíîìîðñêàÿ áàðàáóëÿ (ïî ñåçîíó) / Surmullet Black Sea

×åðíîìîðñêàÿ êåôàëü (ïî ñåçîíó) / The Black Sea mullet

×åðíîìîðñêèé ëóôàðü / Black Sea bluefish

Îñüìèíîã ùóïàëüöà / Octopus tentacles

Ñèáàñ ÷èëèéñêèé / Seabass Chilean

Êàëüìàð Êîìàíäîðñêèé / Commander squid

×åðíîìîðñêàÿ êàìáàëà (ïî ñåçîíó) / The Black Sea plaice
 
×åðíîìîðñêèé ñàðãàí (ïî ñåçîíó) / The Black Sea garfish

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

1430.-

1900.-

1430.-

720.-

900.-

845.-

400.-

1200.-

3350.-

600.-

2800.-

780.-
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Øàøëûê èç êóðèíîãî áåäðà /
Chicken thigh skewers

Öûïëåíîê Òàïàêà, ïå÷åíûé òîìàò ñ ñûðîì Ïàðìåçàí 
è ñîóñîì ïî-ãðóçèíñêè /
Chicken Tapaka, baked tomato with Parmesan cheese 
and Georgian sauce

Ñâèíàÿ øåÿ / 
Pork neck

Ëþëÿ-êåáàá èç ãîâÿäèíû /
Beef Luleh Kebab

Ëþëÿ-êåáàá èç áàðàíèíû / 
Lamb kebab

Ìåäàëüîíû èç ãîâÿæüåé âûðåçêè / 
Medallions of Beef Tenderloin

Êîðåéêà äàãåñòàíñêîãî áàðàøêà / 
Dagestan lamb loin

100 gr

450/50/100 gr

100 gr

200 gr

200 gr

100 gr

100 gr

450.-

1500.-

580.-

890.-

2700.-

1100.-

2800.-
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Îâîùè-ãðèëü / Grilled vegetables

Àäæàïñàíäàë / Ajapsandal

Ñïàðæà íà ãðèëå / Àsparagus

Øïèíàò æàðåíûé ñ ÷åñíîêîì, áåëûì âèíîì /
Spinach fried with garlic, white wine

Êàðòîôåëü ïî-äåðåâåíñêè / Rustic potatoes

Êàðòîôåëü æàðåíûé ñ ëóêîì è ãðèáàìè /
Fried potatoes with onions and mushrooms

Êàðòîôåëü îòâàðíîé ñ ìàñëîì è çåëåíüþ /
Boiled potatoes with butter and greens

Êàðòîôåëüíîå ïþðå / Mashed potatoes

Êàøà ãðå÷íåâàÿ ñ ãðèáàìè /
Porridge buckwheat with mushrooms

Ðèñ îòâàðíîé / Boiled rice

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

100 gr

450.-

450.-
1400.-

1150.-

190.-
450.-

190.-

190.-

250.-

190.-
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1000 gr

90/35 gr

150/50 gr

140/30 gr

80 gr

95 gr

90 gr

150 gr

3500.-

650.-

610.-

850.-

450.-

230.-

250.-

450.-

Òîðò â áàíêåòíîì îôîðìëåíèè /
Cake decoration in the banquet

Òðàäèöèîííûé ìåäîâûé òîðò ñ áðóñíè÷íûì âàðåíüåì /
Traditional Honey cake with cowberry jam

Òîðò «Íàïîëåîí» ñ âèøíåâûì êîìïîòîì /
Cake Napoleon with cherry compote

Äåñåðò «Ïàâëîâà»: áåçå ñî ñëèâî÷íûì êðåìîì è ÿãîäàìè,
ïîäàåòñÿ ñ ïàðôå èç ýêçîòè÷åñêèõ ôðóêòîâ /
Dessert Pavlova: meringue with cream and berries, served 
with exotic fruits parfait

Òîðò «Ïòè÷üå ìîëîêî» / Cake Pigeon's milk

Òðóáî÷êà ñ âàðåíîé ñãóùåíêîé
Waffle tubes stuffed with condensed milk

Ïèðîæíîå «Êàðòîøêà» / Potato cake

Ýêëåðû ñ çàâàðíûì êðåìîì / Eclairs with custard

×èçêåéê «Áàñêñêèé» ñ ÿãîäíûì ñîóñîì /
Basque cheesecake with berry sauce

 

130/50 gr 700.-
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30 gr

60 gr

14 gr

160.-

160.-

80.-

250 gr

110 gr

110/20 gr

110/25 gr

95/100 gr

100 gr

195 gr

120/20 gr

170 gr

940.-

450.-

580.-

650.-

980.-

350.-

800.-

470.-

890.-

Òèðàìèñó / Òiramisu

Ïèðîæíîå «Îïåðà» / Opera cake
 
Ïèðîæíîå «Ïüåìîíò» / Piedmont cake

Øîêîëàäíî-åæåâè÷íîå ïèðîæíîå /
Chocolate and blackberry cake

Êàííîëè ñî ñëèâî÷íûì êðåìîì, ôèñòàøêàìè 
è ÿãîäíûì ñîóñîì /
Cannoli with cream, pistachio and raspberry sauce

Äåñåðò «Ñëèòîê çîëîòà» / Dessert Gold ingot

Ïàííà êîòòà íà êîêîñîâîì ìîëîêå ñ ñåìåíàìè ÷èà,
ñîóñîì ìàíãî è ñâåæèìè ÿãîäàìè /
Panna Cotta with coconut milk, chia seeds, mango sauce
and fresh berries

Òîðò ìîðêîâíûé ñ ñûðíûì êðåìîì è àïåëüñèíîâûì æåëå /
Carrot cake with cheese cream and orange jelly

Ïàííà êîòòà âàíèëüíàÿ ñ ìàëèíîâûì æåëå /
Panna Cotta with raspberry jelly

Çåôèð 3 øò. / Zephyr 3 psc.

Àññîðòè èç ôðóêòîâî-ÿãîäíîãî ìàðìåëàäà 3 øò. /
Assorted fruit and berry marmalade 3 pcs.

Êîíôåòû ðó÷íîé ðàáîòû èç áåëîãî 
è ÷åðíîãî øîêîëàäà / 
Handmade chocolates from white and dark chocolate
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